Psalm 143
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PropN+'7 msa
Of David melody,song
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fsc+1cs lev2ms D N.
my prayer hear Yahweh
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fsc+2ms+2 mpc+.lcs prep Hlphlpv2ms
in Your steadfastness, fidelity, faithfulness ~ my supplication for favor unto listen (with favor)

S /b A 1)
fsc+2ms+a lev2ms+.1cs
in Your righteousness answer me
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msc+2ms  DDO msats QIpf(Juss)st neg+1
Your servant into execution of judgment against enter  and not
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msa msa prep+2ms Piellpf3ms neg conj
living  all of before You heisrighteous not because
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msa QPf3ms conj
enemy he pursues because
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msa+5+n P|eIPf3ms fsc+1cs
to the earth, ground he crushed  my soul, life
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he causes me to dwell my life ()

mpa+a HiphPf3ms+1cs
in dark places
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fsc+1cs prep+1cs HithpVClpf3fs
my spirit  unto me and she faints away?
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msc+1cs Hithpoleleéms

msc+1cs+a
my heart

he is appalled, astounded in my midst
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msa-+n mpa QPflcs
from before times  days I remember
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msc+2ms msc+: QPflcs
Your work in all of | meditate
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Polellpflcs mpc+2ms

msc+:
| meditate, consider Your hands

in work of
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Prep+2ms mpc+1cs PielPflcs
unto You my hands | spread out
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poss |mv of Sbs  2ms+5 adj fsa fsa+s fsc+1cs
poss. ‘liftup’>  to You faint, weary® like land my soul

LCf. Ps. 142:4, 77:4.

2 Probably musical notation, poss. marking place of benediction.
3 Cf. Ps 63:2
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D.N. lev2ms'+105 adv
Yahweh answer me  quickly, hastily
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fsc+1cs QPféfs
my spirit  languishes, pines
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prep+1cs mpc;-2ms Hiphlpf(jl]ss)st neg
from me Your face hide not
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msa QPtcpr.npc prep NipHVCPfics '
pit, grave ones going down of with and | will be like, be the same
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I\)Isc.+2ms rﬁsa+:+n Hiphlpv2m§+1cs
Your cov’t faithfulness in the morning  cause me to hear
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QI'Dflcs 2ms+s con;.
I trust in You because
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Qlpflcs rel part msa Hiphlpv2ms+1cs
I will walk which way, road teach, declare to me
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fsc+1cs QPflcs prep'+2ms conj.
my soul I lift up unto You because



a5 =R A e
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Yahweh  from my enemies save, deliver me
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PielPflcs  prep+2ms
I cover* unto You
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msc+2ms anfcs' PieIIpvéms+1cs
Your will, pleasure  to do teach me
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mpc+1c.s' 2mspron conj
my God (are)  You because
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msa msa+a Hiphlpf(juss)3fs+lcs  adj. fsa fsa+2mp

level, straight in land may she cause me to rest  good Your Spirit
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DN. msc+2ms conj.'
Yahweh Your Name  for the sake of, because of®
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in/because of/by® Your righteousness You will preserve me
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fsc+1cs fsa+n Hiphlpf2ms
my soul  from the straits, distress You will bring out

4 Conjecture emend to "9 °I have confidence’.

5 Either advantage ‘for the sake of® Williams §365, or causal ‘because of® Williams §366.
8 Poss. means ‘by’ Williams § 243, causal ‘because of” Will. §247, prob. norm, ‘in’ Will. §252, cf. Lev.

19:15.
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mpc.+1cs Hiphlprms MSC+2ms+=-+1
my enemies You will exterminate, annihilate and in Your cov’t. faithfulness
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AL K T : : :
fsc+lcs QPtcpmpc adj. HiphVCPf2ms
my soul  the ones distressing all of  and You will destroy
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msc+2ms 1cs conj.
Your servant  (am) | for, because



Psalm 143

I.  (Superscription)
A. A Mizmor, song
B. Of David
. ()12
A. (Pos.) 1
1. 'Yahweh, hear my prayer
2. Listen with favor unto my supplication in Your steadfastness/faithfulness
3. Answer me in Your righteousness
B. (Neg.) 2
1. And do not enter into judgment against Your servant
2. Because no living thing is righteous before You
. ()3-4
A. (myenemy) 3
1. Because my enemy pursues
2. He crushed my soul to the ground
3. My life he causes me to dwell in dark places, like eternal dying
B. (mysoul) 4
1. My spirit faints away upon me
2. My heart is appalled/astounded within me
IV. ()5-6
A. (Ithink of You) 5
1. | remember the days before
2. | meditate on all of Your work
3. I consider the work of Your hands
B. (I reachto You) 6
1. I spread out my hands to You
2. My soul to You, like a weary land
Selah
V. ()7-8
A ()7
1.



